Deg castellis (capitulum primum)

Vocabulo castrum, aut castellum (aut in lingua Latina medii aevi etiam fortalitium, aut burgus) aedificium
munitum appellatur. Medio aevo castella domini régnorum et patricit acdificabant, nam in castellis habitabant
et régnabant. Castellum non s6lum domind, aulicis et familiae suae, sed etiam incolis in circumiectis oppidis
et vicis et casis, aut caravanis mercatoriis in viis tit€lam dabat. Officium défénsorium castellorum magni

momentT erat (in medio aevo praecipué ob crébra bella), itaque castella praesidium suum stativum habébant.

Fabula nunc ill@istrabit pinctum € vita virorum medit aevi. Cogitate nunc régiam. Hic, ante aulam, VVenceslaum
veteranum vidémus. Dominus régni Venceslao terram castellumque dare spopondit, nam vitam domino suo

in bello servavit. lam a famuld ad solium vocatur.
,.Salvete, domine meus!“

»Salve, amice grate! Laeti t& vidémus. Quid sollicitat animum tuum? Vidistine iam terram tuam, dominium

tuum novum?«

,.Ita, vidi. Terra est pulchra et fécunda. Oppida et vici florent, silvae et prata virent. Fluvii sunt piscosi, multos
cervos in silvis vidébam. VirT quidem suds bello cadiicos propinquos niiper déflebant, ligébant et dolebant,
sed mox certé ridébunt et gaudeébunt. Bellum multas noxas nocuit, sed inimici iam nostrd régnd nén nocébunt
et non délébunt nostra oppida. Proxima septimana latrunculi féminas ad fluvium terruérunt, sed forte fortina
non nocuérunt — prope in silva tantum lat€bant. Non cared audacia — statim armigerds convocavi et ina
latrunculds captivavimus. Féminae nunc obsciiram Silvam timent et sine armigero ad fluvium non ambulant,

sed iam a latrunculis non terrébuntur.*

»~Magnum gaudium animum nostrum implet. Vir stré€nuus in belld eras, nunc tuds vicands et dominium tuum
bene curas. Sed monémus té: cave inimicds perfidos! — Bellum nostrd régnd semper a finitimis malis imminet

et immineébit.*

(Narratiuncula continuabit.)

Pozn: medium aevum, it i, n. — sttedovek; medio aevo (abl. Casovy); dominus, i, m. — pan, ZDE: panovnik, kral
(dominus régni misto ,,1€x*); patricius, it, m. — patricij, ZDE: Slechtic; non solum, sed etiam (spojovaci vyraz)
—nejen, ale i; aulicus, 1, m. — dvotan; familia, ae, f. — ZDE: Celed’, sluzebnictvo; circumiectus, a, um — okolni;
tiutéla, ae, f. — ochrana; tiutelam dare — poskytovat ochranu; officium, i, n. — povinnost, Gfad, sluzba, ZDE:
funkce; defensorius, a, um — obranny; momentum, i, n. — vliv, podnét, okamzik, ZDE: vyznam; magni momentt
esse —mit velky vyznam; ob (piedl. s akuz.) — kvili pro; praesidium, it, n. — ochrana, ZDE: ozbrojena posadka,
muzstvo, vojsko; pinctum, 1, n. — bod, ZDE: okamzik; cogito, are, avi, atum — myslet si, ZDE: piedstavit si;
régia, ae, f. — kralovsky palac; aula, ae, f. — nadvoii, ZDE: sal; Venceslaus, i, m. — Vaclav; spondeo, ére,
spopondi, sponsum — slibit; solium, i1, n. — tran; laet t€ videmus (majestatni plural); dominium, i1, n. — panstvi,
dominium; quidem — sice; propinquus, T, m. — blizky; bellé cadiicus — padly (v boji); USPORADEJ: Viri
quidem nuiper deflebant ... suds propinquos, bello caducos; noxas nocére — uskodit, ustédiit Skody (doslova:
,uskodit Skody*); latrunculus, 1, m. — zlod€jicek, maly lupiC; terreo, ére, terrui, territum — strasit, lekat; forte
fortiuna — nastésti; careo, ére, ui, caritirus (+ abl.) — postradat (co), byt prost (¢eho); armiger, ert, m. —
zbrojnos, ozbrojenec; itnd — spolecné; captivo, are, avi, atum — zajimat, lapat;



